
MEMBRES Titulaires Myriam Ponge (MCF)

Myriam Ponge (MCF)

MMaaîîttrreessssee  ddee  ccoonnfféérreenncceess

DDoommaaiinneess  ddee  rreecchheerrcchhee  ::
Linguistique  (études  hispaniques).  Linguistique  de  l’écrit   ;  approche  comparée  espagnol/
français ; rapport oral/écrit ; poétique ; traduction ; linguistique textuelle ; analyse du discours
(médiatique). (depuis 2016) : imaginaires linguistiques et culturels (espagnol / français).

CCoonnttaacctt  ::
mponge[at]univ-paris8.fr

PPrréésseennttaattiioonn  ddeess  tthhéémmaattiiqquueess  ddee  rreecchheerrcchhee  eett  ddeess  aapppprroocchheess  pprriivviillééggiiééeess

Point de départ – thèse de doctorat :

LLaa  ppoonnccttuuaattiioonn    ::   ooppppoossiittiioonn  oorraalliittéé  //  ssccrriippttuurraalliittéé  ((ddoommaaiinnee  hhiissppaanniiqquuee)),  sous la direction de F.

Bravo, Thèse de Doctorat de l’Université de Bordeaux 3 – 2006 / Lille, ANRT, 465 p.

Dans  la  continuité  de  ce  travail  –  consacré  à  une  étude  linguistique  de  la  ponctuation

espagnole (entendue d’abord comme système de signes) –, la plupart des publications qui ont suivi

visaient  à  valoriser  et  à  approfondir  les  implications  théoriques  et  méthodologiques  de  cette

approche de la ponctuation  – en défendant notamment son intérêt en lien avec divers domaines

d’investigation :

!"LLiinngguuiissttiiqquuee  ddee  ll’’ééccrriitt, graphématique ; lliinngguuiissttiiqquuee  ffoonnccttiioonnnneellllee

!"LLiinngguuiissttiiqquuee  tteexxttuueellllee, ppooééttiiqquuee, stylistique

!"AApppprroocchhee  ttrraadduuccttoollooggiiqquuee (espagnol / français)



!"AAnnaallyyssee  dduu  ddiissccoouurrss (médiatique)

!"Thématiques transversales : oorraall  //  ééccrriitt ; aapppprroocchhee  ccoommppaarrééee  eessppaaggnnooll  //  ffrraannççaaiiss

Recherches  en  cours  autour  de  la  nnoorrmmee   ééccrriittee  et  des  IImmaaggiinnaaiirreess   lliinngguuiissttiiqquueess  et  ccuullttuurreellss

  (français / espagnol).

PPuubblliiccaattiioonnss

CCoo--ddiirreeccttiioonn  dd’’oouuvvrraaggee  ((eenn  ccoouurrss……))

NNuumméérroo  1144 de PPaannddoorraa  (Revue d’Etudes Hispaniques, Paris 8), en collaboration avec Marie Salgues

(parution prévue fin 2018 - début 2019) 

Titre   :  «  NNoouuvveelllleess   pprraattiiqquueess   ddee   llaa   cciittaattiioonn   ddaannss   llee   mmoonnddee   hhiissppaanniiqquuee   eett   hhiissppaannoo--aamméérriiccaaiinn

ccoonntteemmppoorraaiinn »

CCoonnttrriibbuuttiioonnss  àà  ddeess  oouuvvrraaggeess  ccoolllleeccttiiffss

PPOONNGGEE   MM.,  «  LLaa   ffrraaggmmeennttaattiioonn   ttyyppooggrraapphhiiqquuee  »,  In   :  N.  Ly  (coord.),  Littéralité  5.  Figures  du

discontinu, Bordeaux, Presses Universitaires de Bordeaux, 2007, pp. 7-17.

------., « LLee  ppooiinntt  fifinnaall  dduu  tteexxttee », In : F. Bravo (coord.), La fin du texte, Pessac, Presses Universitaires

de Bordeaux, 2011, pp. 53-71. (cf. en ligne : présentation, partie « jalons théoriques »).

------.,« LLaa  mmiissee  eenn  aabbyymmee  ddee  llaa  mmééddiiaattiioonn  oouu  llee  ccaass  ddee  ll’’aauutteeuurr--ppeerrssoonnnnaaggee  dd’’aauuttoofificcttiioonn  CChhllooéé

DDeellaauummee   », In : A. Alvès, M. Pourchet (dir.), Les médiations de l’écrivain. Les conditions de la création

littéraire, l’Harmattan, coll. « communication et civilisation », 2011, p. 97-110.

 ------., ««  VVooiixx  eett  ppoonnccttuuaattiioonn  ddaannss  llee  tteexxttee  lliittttéérraaiirree  ::  QQuueellss  ssiiggnneess  ppoouurr  llaa  vvooiixx  ??  »»,,  In : M. Olmos

(dir.), Traces et projections de la voix – Douze études, Cahiers de l’ERIAC n°7, Dossiers Hispaniques,

Rouen, PURH, 2015, pp. 35-58.

AArrttiicclleess  ddaannss  ddeess  rreevvuueess  sscciieennttiififiqquueess  nnaattiioonnaalleess  oouu  iinntteerrnnaattiioonnaalleess  aavveecc  ccoommiittéé  ddee  lleeccttuurree

------.,««    PPeerrttiinneennccee   lliinngguuiissttiiqquuee   ddee   llaa   ppoonnccttuuaattiioonn   eenn   ttrraadduuccttiioonn   ((ffrraannççaaiiss--eessppaaggnnooll))    »»,  La

Linguistique (Vol. 47), Paris, PUF, 2011-2, p. 121-136.

En ligne : http://www.cairn.info/revue-la-linguistique-2011-2-p-121.htm

------., « LLaa  ppoonnccttuuaattiioonn  ::  lliieeuu  ddee  ((rree))mmoottiivvaattiioonn  iiccoonniiqquuee   », Cahiers de Praxématique, "Le signifiant

espagnol : de l’unicité à l’iconicité", 64, 2015.

En ligne : https://praxematique.revues.org/4002

------.,  ««      UUnnee   ppoonnccttuuaattiioonn   ffaannttaassmmééee   ((hhaannttééee   ppaarr   ll’’oorraall))    ::   ddeess   ssiiggnneess   iimmppaarrffaaiittss   aauuxx   ssiiggnneess

rrêêvvééss……   »»,,Linx 75, 2017, pp.199-224 ; et Linx  [En ligne],  75 | 2017, mis en ligne le 23

novembre 2018, https://journals.openedition.org/linx/1953

CCoommmmuunniiccaattiioonnss  aavveecc  AAcctteess  ddee  CCoollllooqquueess  IInntteerrnnaattiioonnaauuxx



(C-ACTI) Actes des Congrès Internationaux de Linguistique et Philologie Romanes (avec sélection par

les comités de lecture pour publication) :

------., « TTrraadduuccttiioonn  ddee  llaa  ppoonnccttuuaattiioonn  eett  ccoonnttrraaiinntteess  lliinngguuiissttiiqquueess  ((àà  ppaarrttiirr  dd’’uunnee  ééttuuddee  ccoommppaarrééee

ddee   ttrraadduuccttiioonnss   eessppaaggnnoolleess   ddee   AA   llaa   rreecchheerrcchhee   dduu   tteemmppss   ppeerrdduu))    »,  In   :  M.   Iliescu,  H.  Siller-

Runggaldie  et  P.  Danler  (dir.),  XXV  CILPR Congrès  International  de  Linguistique  et  de  Philologie

Romanes (Innsbruck, 3-8 septembre 2007), Berlin/New York, De Gruyter, 2010, pp. 623-632. Aperçu

 ------., « LLee  ddiirree  eennttrree  gguuiilllleemmeettss    ::  ééttuuddee  dd’’uunnee  ssttrraattééggiiee  ddiissccuurrssiivvee  ddee  ddiissttaanncciiaattiioonn  eenn  eessppaaggnnooll

eett   eenn   ffrraannççaaiiss   ccoonntteemmppoorraaiinnss  »,  In   :  E.  Casanova  Herrero,  C.  Calvo  Rigual((ddiirr..)),,   XXXXVVII   CCoonnggrrèèss

IInntteerrnnaattiioonnaall   ddee   LLiinngguuiissttiiqquuee   eett   ddee   PPhhiilloollooggiiee   RRoommaanneess   (VVaalleennccee,,   66––1111   sseepptteemmbbrree   22001100),

VVaalleenncciiaa--Berlin, De Gruyter, 2013, vol. II, pp. 673-684.

En ligne   :  https://halshs.archives-ouvertes.fr/halshs-01266536 (avec pagination correspondant  à  la

version CD-ROM, pp. 3880-3891).

------., « LLaa  ppoonnccttuuaattiioonn  eenn  ttoouutteess  lleettttrreess     ::   CCaass  ddee  ttrraannssffeerrttss  dd’’uunn  mmééddiiuumm  àà  ll’’aauuttrree  ((eessppaaggnnooll,,

ffrraannççaaiiss)) », In : D. Jacob, Fr. Gadet, A. Lodge (éd.) [2016, 2017], Actes du XXVII  Congrès International

de  Linguistique  et  de  Philologie  Romanes  (Nancy,  15-20  juillet  2013),  pp.143-156.  §  Section  9   :

« Rapports entre langue écrite et langue parlée », Nancy, ATILF :

http://www.atilf.fr/cilpr2013/actes/section-9/CILPR-2013-9-Ponge.pdf

(ACTI)

------.,«  LLaa   ppeerrttiinneenncciiaa   lliinnggüüííssttiiccaa   ddee   llaa   sseeggmmeennttaacciióónn   yy   ssuu   mmaanniiffeessttaacciióónn   ggrrááfificcaa   ((hhaacciiaa   uunn

eessttuuddiioo  ffuunncciioonnaall  ddeell  ssiisstteemmaa  ddee  ppuunnttuuaacciióónn)) », In : A.Veiga & M.I. González Rey (eds.) La diversité

linguistique,  Actes  du  XXXIe  Colloque  de  la  Société  Internationale  de  Linguistique  Fonctionnelle

(Lugo, 11-15 septembre 2007), Lugo, Axac, 2008, pp. 401-405.

------.,«  PPoonnccttuuaattiioonnss   eenn   ccoonnttrreeppooiinntt**   ((ééttuuddee   ccoommppaarrééee   ddee   ttrraadduuccttiioonnss   eessppaaggnnoolleess   ddee   AA   llaa

rreecchheerrcchhee  dduu  tteemmppss  ppeerrdduu)) », In : Gabrielle Le Tallec-Lloret (éd.), Vues et contrevues (Actes du XIIe

Colloque International de Linguistique Ibéro-romane,  Université Rennes 2, 24-26 septembre 2008),

Limoges, Lambert-Lucas, 2010, pp. 373-384.

(*NB : l’étude porte sur l’emploi des signes d’insertion : parenthèses et tirets doubles).

 ------., « SSiiggnneess  ddee  ppoonnccttuuaattiioonn  ::  iinnddiicceess  ddee  ttrraadduuccttiioonn  ((àà  ppaarrttiirr  ddee  ll’’aannaallyyssee  ccoommppaarrééee  ffrraannççaaiiss  //

eessppaaggnnooll))     », In   :  Tsigou M.  & Costaouec D (dir.),  Traduction, Changement en syntaxe, Personne –

Approches fonctionnalistes, Actes du 33e Colloque International de Linguistique Fonctionnelle 2010,

Corfou, DLETI- Université Ionienne, 2013, pp. 69-72.

En ligne : https://halshs.archives-ouvertes.fr/halshs-01266543 (texte intégral, avec bibliographie)

---- [à paraître], « AA  llaa  rreecchheerrcchhee  dduu  rryytthhmmee  ppeerrdduu……  :: EEttuuddee  ccoommppaarrééee  ddeess  ppoonnccttuuaattiioonnss  ddee  ttrrooiiss

ttrraadduuccttiioonnss  eessppaaggnnoolleess  ddee  PPrroouusstt     », In  :  Z. Carandell et M.Fratnik (coord.), Rythme des proses –

Recherches sur les langues et les littératures romanes du XXème siècle (3-4 avril 2014, Paris Ouest
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Nanterre - Paris 8), Travaux et Documents, n° ?, 2017, Université Paris 8, Saint-Denis.

(ACTI)  Publication  dans  des  Actes  de  Colloques  Internationaux  organisés  par  l’équipe  de  notre

laboratoire, axe : « Linguistique comparative des Langues Romanes : théorie et description » (sous la

direction de M.H. Araújo Carreira.

 ------.,  «  LLaa  pphhrraassééoollooggiiee  ddee  llaa  ppoonnccttuuaattiioonn  eenn  eessppaaggnnooll   ((éélléémmeennttss  ddee  ccoommppaarraaiissoonn  aavveecc  llee

ffrraannççaaiiss  eett  dd’’aauuttrreess  llaanngguueess  rroommaanneess)) », In : M.H. Araújo Carreira (dir.), L’idiomaticité dans les langues

romanes (11-12 décembre 2009), Travaux et Documents, n°48, Université Paris 8, Saint-Denis, 2010, p.

275-289. En ligne : https://hal-univ-paris8.archives-ouvertes.fr/hal-01345463/document

-----.,  «  LLee  gguuiilllleemmeettaaggee   :  uunnee  iilllluussttrraattiioonn  ppaarr   llaa   ppoonnccttuuaattiioonn  ddee  ll’’eennrriicchhiisssseemmeenntt   mmuuttuueell   ddeess

ccooddeess  oorraall//ééccrriitt   ((eessppaaggnnooll,,   ffrraannççaaiiss))     », In   :  M.H. Araújo Carreira (dir.),  Les rapports entre l’oral et

l’écrit dans les langues romanes (9-10 décembre 2011), Travaux et Documents, n°54, Université Paris 8,

Saint-Denis, 2012, pp. 397-409. En ligne   :  https://hal-univ-paris8.archives-ouvertes.fr/hal-01345468/

document

 ------.,  «  MMooddaalliittééss   dd’’éénnoonncciiaattiioonn   eett   ppoonnccttuuaattiioonnss   ((eessppaaggnnooll,,   ffrraannççaaiiss))    ::   QQuueell((ss))   ssiiggnnee((ss))   ppoouurr

ll’’iirroonniiee   ??......   »»,  In   :  M.H.  Araújo  Carreira  (dir.),  Faits  de  langue et  de  discours  pour  l’expression  des

modalités dans les langues romanes (5-6 décembre 2013), Travaux et Documents, n°60,  Université

Paris 8, Saint-Denis, 2015, pp. 403-420.

------., (à paraître 2017) : ««  RReemmaarrqquueess  ggéénnéérraalleess  ssuurr  ddeess  qquueessttiioonnss  lliinngguuiissttiiqquueess  ddee  ttrraadduuccttiioonn… »

& ««  OObbsseerrvvaattiioonnss  ppaarrttiiccuulliièèrreess  ssuurr  llee  ttrraaiitteemmeenntt  ddee  llaa  ddeeiixxiiss  ddaannss  llaa  ttrraadduuccttiioonn  eessppaaggnnoollee  »» = 2

contributions à l’Atelier en Hommage à Jacqueline Brunet, Colloque International « La déixis et son

expression  dans  les  langues  romanes  »   (3-4  décembre  2015),  Travaux  et  Documents,  62,  2017,

Université Paris 8, Saint-Denis, pp. 441-448 ; pp. 487-498.

CCoommmmuunniiccaattiioonnss  ((ssaannss  aacctteess  ppuubblliiééss))  --  CCoollllooqquuee  IInntteerrnnaattiioonnaall

------.,   ««    SSiiggnneess   ppaarrttaaggééss    ::LLaa   ppoonnccttuuaattiioonn   ccoommmmee   vvooiiee   dd’’iinntteerrccoommpprrééhheennssiioonn   eenn

llaanngguueess  rroommaanneess  »»,,  Colloque International : « Le sens du partage / Le partage du sens : Hommage à

Maria Helena Araújo Carreira » (27-28 septembre 2013), Université Paris 8 / Maison du Portugal.

------.,  «     LLaa  cchhrroonniiqquuee  rraaddiioopphhoonniiqquuee  ((àà  ll’’èèrree  nnuumméérriiqquuee))    ::   uunn  ggeennrree  hhyybbrriiddee  eennttrree  oorraalliittéé  eett

ssccrriippttuurraalliittéé  »,  XXXVIe.  Colloque  International  de  Linguistique  Fonctionnelle   :  «  Oral  et  Ecrit  »,

Université de Varsovie / Institut d’Etudes Romanes, Pologne (14-18 octobre 2014).

------., « LLaa  nnoorrmmee  ééccrriittee  eett  sseess  rreepprréésseennttaattiioonnss  ssoocciiaalleess  ::  pprreemmiieerrss  éélléémmeennttss  ppoouurr  uunnee  eennqquuêêttee

ssoocciioolliinngguuiissttiiqquuee  ccoommppaarrééee  ((ffrraannççaaiiss//eessppaaggnnooll))  »»,, XXXVIIIe. Colloque International de Linguistique

Fonctionnelle, Université de La Rochelle (17-21 octobre 2016). [>> publication à venir]

  


